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Las Escuelas de Bank y Parsa abren con Altas Esperanzas

—Proyecto de Escuelas de Educación no Formal NTUC/JILAF en Nepal—

Bienvenida de los estudiantes con viva gratitud, “¡Namaste, Señor!”


A fin de proveer a los niños de familias pobres oportunidad de recibir educación, NTUC y JILAF se han ocupado en el Proyecto de Escuelas de Educación no Formal NTUC/JILAF en Nepal desde 1996. Nuevamente este año fiscal, en septiembre, 12 escuelas dieron la bienvenida a un total de 600 nuevos alumnos, y comenzaron un curso de nueve meses. Al fin de octubre, el manager de campo Masao Wada , que vive en Nepal, y un miembro de JILAF visitaron escuelas en Parsa, Bara, Banke y Kailali situadas en la planicie de Terai de Nepal de sudoeste

· Clase en escuela de Kailali

Grave Consecuencia de Rebeldes Maoístas


En Nepal, en el año pasado, por lo menos, organizaciones maoístas antigubernamentales han continuado amenazando la vida de los ciudadanos con ataques a las instalaciones del gobierno en cada región, y a varias líneas de transporte y comunicación. Durante nuestra visita, debido a admoniciones de maoístas, ocurrieron “banda” (huelgas generales violentas) en cada área, pocas personas se aventuraron a salir a la calle, y la mayoría de las tiendas tuvieron que cerrar. Cuando viajamos en automóvil de Nepalganj a la escuela de Kailali, sufrimos inspecciones rigurosas de la policía y tropas del gobierno en más de diez sitios de pesquisa, y pudimos darnos cuenta de los efectos del daño, tales como puentes destruidos por maoístas y estaciones de policía que habían sido atacadas.


Debido al problema maoísta, que se dejó sentir pesadamente también en las escuelas no formales, y particularmente en las escuelas de Kabre y Arghakhachi, se dificultó la operación normal. Consiguientemente, este año fiscal dichas dos escuelas se han visto forzadas a permanecer cerradas, y no se reclutaron nuevos alumnos. En lugar de estas escuelas, se decidió abrir otras dos en Nepalganj de Banke y Birganj de Parsa, donde ha habido deseos de ellas y no es tan grave la preocupación por la seguridad.

Activo Manejo de Escuela.


Para llevar al éxito el Proyecto de Escuelas de Educación no Formal, es importante que tres partes — la persona encargada de cada escuela (normalmente el presidente de la sucursal NTUC del distrito interesado), el coordinador y el maestro — cooperen mutuamente para, desde sus respectivas posiciones, formar con entusiasmo a los niños. Las personas encargadas manifestaron liderato en el proyecto y trabajaron con entusiasmo en las dos escuelas de Banke y Parsa que abrieron de nuevo, y fue evidente que las escuelas estaban siendo dirigidas sobre la base de amplia preparación.


En la escuela de Banke, con base en la actitud de la persona encargada para que “JILAF provea un apoyo de 50%”, se recolectan fondos también de contribuciones de los sindicatos, ganancias por actividades sociales de los sindicatos, donaciones de los residentes locales, y semejantes. Además de las actividades realizadas con el apoyo de JILAF, la escuela tiene clases de costura a fin de elevar siquiera un poquito las rentas de las familias, y asume los costes para unos diez alumnos en exceso de los 50 autorizados. En el futuro, la escuela proyecta proveer subsidios para pago de matrículas y costes de curso para quienes dejan la escuela no formal y pasan a escuelas formales, así como para adiestramiento vocacional para niños que no vayan a escuelas formales, y para ayuda a fin de encontrar empleo.


Es ideal para los proyectos un desarrollo independiente por tales medios a nivel de escuela. JILAF, también, desea exhortar a las escuelas a que se estimulen mutuamente y operen aun mejor en el futuro.

Visitada también la escuela pública de destino para quienes dejan la escuela no formal


En Kailali, visitamos la escuela formal a la cual se dirigen los alumnos tras terminar su curso en escuela no formal, y tuvimos la oportunidad de hablar con los que dejaron la no formal. Vimos a mucho de ellos estudiando en la escuela pública, y reconocimos de nuevo la importancia del Proyecto de Escuelas de Educación no Formal.

Por otra parte, se espera proveer oportunidades de adiestramiento vocacional a los alumnos que les sea difícil continuar en escuela formal, habilitándolos para que puedan adquirir las destrezas conectadas con el empleo. Deseamos desarrollar un nuevo proyecto junto con NTUC.

· Escuela formal frecuentada por alumnos que dejan la escuela no formal

Líderes de Sindicatos de Mujeres del Medio Oriente y Asia intercambian Opiniones a través de las Fronteras

— Equipo de Adiestramiento de Sindicato de Mujeres, ICFTU/APRO, Jordania, Palestina, Filipinas, Malasia, Turquía —

Fue invitado a Japón un Equipo de Adiestramiento del Sindicato de Mujeres, de 17 a 30 de octubre. En conjunción con la Reunión Central de Mujeres de Rengo, por varios años, este ha sido el único equipo exclusivamente femenino invitado cada año. Fue originalmente un equipo de mujeres asiáticas, con participación proveniente principalmente de la región Asia-Pacífico. En años recientes, sin embargo, se ha extendido invitación a miembros de los países asiáticos meridionales, como India y Bangladesh, y Oceanía, donde ha sido pequeño el Programa de Invitaciones de JILAF.

Este año fiscal, por razones similares, fueron invitadas dos personas de Jordania, dos de Palestina y dos de Turquía. Como representante de ICFTU-APRO, hubo una participante de Mongolia, lo mismo que una de Malasia y otra de Filipinas, para un total de nueve.

Inicialmente, JILAF solicitó participación a Egipto, pero la solicitud fue negada por falta de candidatas adecuadas. Asimismo, con respecto a Palestina, donde ha continuado el conflicto desde el comienzo de la confrontación con Israel, y que presenta diferencias en religión y costumbres, da lástima que sea tan difícil invitar mujeres. Con tal fundamento, constituye un resultado de mayor importancia el poder invitar a personas de Palestina y otras partes del Medio Oriente e intercambiar opiniones particularmente con miembros de sindicatos japoneses y otras mujeres trabajadoras. Esto se debe mucho a los generosos esfuerzos de todas las organizaciones envueltas, incluyendo a la Embajada de Israel, que prestó apoyo para visas y paso de fronteras. Aprovechamos la ocasión para expresar nuestra gratitud.

En la Reunión Central de Mujeres de Rengo, que se ha hecho aspecto principal de las invitaciones, los participantes se sintieron abrumados ante el gran número de mujeres reunidas en la “Gran Vista de Tokio” (esta vez fueron hombres más del 20 % de los participantes). En el simposio del extranjero “Estado Actual y Problemas de las Mujeres Trabajadoras en Asia” cada participante hizo una presentación de la situación laboral en su país, y explicó a los participantes japoneses las condiciones sociales que rodeaban al movimiento laboral en su respectivo país así como los asuntos que afectaban a las mujeres. Se intercambiaron opiniones con la parte japonesa, centrada en la persona que presidía el simposio, Hayashi, Subsecretario General de Rengo. Los participantes pudieron oír acerca de la situación actual en Japón, lo que decían personas genuinamente envueltas, con ejemplos específicos, lo cual profundizó el intercambio.

Se oyeron también opiniones desde varios puntos de vista, ya que el equipo se esforzó por entender la situación actual en Japón. Por ejemplo, algunos participantes se preguntaban por qué creciente número de mujeres optaban por no tener hijos a pesar de poseer Japón una sociedad estable.

La estadía de dos semanas de los participantes incluyó visitas a Rengo, Rengo Nara, Sindicato de Trabajadores Provinciales y Munificipales de Todo Japón (Jichiro), Ministerio de Salud, Trabajo y Bienestar, y Centro de Productividad de Japón para Desarrollo Socioeconómico (JPC-SED), seminarios sobre acuerdos trabajo-dirección, y una visita a Hiroshima. Los miembros del equipo pudieron conocer a Japón no solo en el ámbito laboral sino también en otras áreas, y mencionaron que la cultura tradicional de Japón y la recuperación de posguerra les habían impresionado fuertemente. Al presentar este reportaje, deseamos expresar nuestra gratitud a todos aquellos que cooperaron en el cometido del equipo.

· Miembros del equipo haciendo presentaciones sobre la situación laboral en sus países en el Simposio en la Reunión Central de Mujeres de Rengo

CORRESPONDENCIA

Sa. Song Kyungjin

Directora, Departamento de Mujeres

ICFTU-APRO

(Participante en el Programa de Invitaciones de JILAF del AF2000)


Mi trabajo de Directora, Departamento de Mujeres en ICFTU-APRO, requiere bastante penetración en los derechos de la mujer y en la igualdad de los sexos en Asia-Pacífico, lo mismo que sólido entendimiento de los movimientos sindicales y de las culturas en los diferentes países de la región.


No hay duda de que es un trabajo intrigante, un trabajo que vale la pena y aun más-

Una de las dificultades a que hice frente en mis primeros días en ICFTU-APRO, fue el tratar con hermanas y hermanos de diversos antecedentes. Las últimas metas de todo movimiento sindical, sea el que sea, son iguales. Sin embargo, las modalidades en procura de las metas no parecen ser siempre unas mismas. Con bastante frecuencia, difieren como resultado de las varias circunstancias en que se trabaja.

En aquellos primeros días, me llegó una buena oportunidad. Fue el Programa de Invitaciones JILAF para Líderes Jóvenes de Sindicato de Mujeres en 2000, en que participé. Fue para mí una experiencia que me hizo abrir bien los ojos en el sentido de que pude aprender acerca del movimiento sindical no solo en Japón sino también en otros países mediante el intercambio y la comunicación a lo largo de dos semanas completas. Nuestras discusiones hasta tarde en la noche despertaron y profundizaron en nosotras el sentido de la responsabilidad. En medio de nuestras discusiones tranquilas pero a la vez apasionadas, me di cuenta de la escasez de jóvenes en el movimiento, particularmente de mujeres jóvenes. Fue una gran oportunidad para impulsar el espíritu de solidaridad, cooperación y participación. Aprendimos que lo más importante en el movimiento sindical es la solidaridad.

La nota destacada del Programa, en mi opinión, fue nuestra participación en la Reunión Central de Mujeres de Rengo en que todas las participantes fueron invitadas a participar en la Reunión y en las discusiones del seminario. Grande fue nuestra emoción. Nerviosismo, excitación, inquietud... no sé cómo llamarlo. Pero lo que más nos impresionó fueron las caras de algunos hombres participantes en la reunión, en apoyo de la lucha de las hermanas por la igualdad. Fue otra forma de expresar solidaridad. Tal es la lección que jamás olvidaré haga lo que haga en mi vida.

Volví a mi trabajo con la valiosa lección recibida del Programa JILAF. Como algunos de ustedes se habrán dado cuenta, soy inquebrantable defensora y partidaria del reclutamiento sindical de mujeres jóvenes y de su formación para líderes del futuro. Muchas personas han mostrado apoyo y ayuda a mis esfuerzos. JILAF es uno de los apoyos de esta refrescante y maravillosa idea (¡es lo que quiero creer!). Mucho me anima que JILAF tenga interés en continuar su asistencia para formar líderes sindicales entre las mujeres jóvenes en la región de APRO, lo que coincide con una de las prioridades de acción de ICFTU-APRO.

Asimismo, siempre me esfuerzo por promover la solidaridad de ambos sexos juntando a hermanas y hermanos en un mismo foro a fin de que aumenten la acción recíproca para entendimiento y armonía mutuos. Como una vez dijo mi héroe Martin Luther King, Jr., “No podemos seguir caminando solos”. Tal es el mandamiento profundamente grabado en mí.

Estoy siempre agradecida a JILAF por su generosa contribución a los programas de mujeres y de jóvenes de ICFTU-APRO. Espero que esta relación de trabajo se fortalezca más y más en el futuro.

¡Solidaridad por siempre!

*
Hermana Kyungjin, muchas gracias por su carta. Nos alegramos mucho de tener noticias de usted.


Por lo demás, ¿cómo están todos ustedes los participantes en el Programa de Invitaciones de JILAF? Esperamos saber de ustedes.

XI Curso Avanzado de Liderato ICFTU-APRO/Instituto OTC/JILAF

—Aprendiendo en compañía de 26 colegas de países de Asia-Pacífico—


¡Aquí estamos! Al bajarme del taxi, la instalación de adiestramiento de Pasir Ris parecía toda una estación de descanso. Aunque no, mejor diría todo un campamento. Por los cuartos de cada ala había numerosas parrillas para carne y se veía una gran piscina de natación. Cuando entré en mi habitación diciendo para mi adentro “parece que aquí puedo encontrar diversión”, descubrí que era una enorme construcción de cemento armado. Pululaban hormigas alrededor de la jarra de agua. ¿Esto? ¿No hay agua en esta ducha? El 18 de agosto había llegado a Singapur desde Japón para participar en el XI Curso Avanzado de Liderato ICFTU-APRO/Instituto OTC/JILAF de un mes de duración*.


El curso de este año, el undécimo, envolvía a 27 personas procedentes de 19 países. Fue un año histórico ya que, por primera vez, el número de mujeres superaba al de hombres. Para ayudar a los participantes a adquirir los conocimientos, incluidos los técnicos, que necesitan los líderes que van a desempeñar un importante papel en el futuro, y para fortalecer la solidaridad internacional, el curso comprende un diverso programa, centrado en trabajo de grupo y cambio de opiniones. Hubo una amplia variedad de temas, incluidas la globalización y la respuesta de los sindicatos a ella, derechos fundamentales de los trabajadores, sistemas de seguridad social, acuerdos laborales internacionales, negociación colectiva y destrezas requeridas. “¿Qué Artículo de ILO se aplica aquí? ¿Y qué decir de la maternidad y cuidado de los niños? ¿Qué de los países sin seguro de empleo?”

Las cuestiones de los conferencistas no tenían término y los participantes de otros países competían en proveer explicaciones. Yo me sentí continuamente abrumado ante esta actividad y entusiasmado por estas personas, y me di cuenta cabal de las dificultades que afrontaban — en países donde todavía quedan adversas condiciones de trabajo y ocurren sin cesar disputas laborales, en países donde batallas de familia entre sindicatos compañeros causan aun mayor confusión, en Tímor Oriental, donde las actividades sindicales comienzan en base de voluntarios, y en Birmania, donde no están permitidas las actividades sindicales, de suerte que los activistas se ven forzados a hacer campañas en otros países. Al mismo tiempo, me sentí avergonzado de mi ignorancia hasta en tales materias básicas, a pesar de haber nacido en Japón, que tiene sistemas favorables.

· Equipo japonés presentando su informe de país

Aquel mes lo pasé con colegas asiáticos cuya alimentación, cultura, costumbres y, naturalmente, idioma eran del todo diferentes, a decir verdad, muy cansado. Pero el cansancio fue superado muchas veces por la diversión. En la “Sesión de Trabajo en Equipo y Liderato”, clase al aire libre realizada en Sentosa, buscamos enigmas en la arena, montamos en bicicleta sobre el mar y corrimos “carreras de muchos pies” mientras nos gritábamos mutuamente. Luego, cada uno, prescindiendo del sexo o nacionalidad, se engolfó totalmente en las actividades, y se cubrió de lodo. Colegas que jamás habían cocinado en sus propios países, confeccionaron emparedados de aspecto tembloroso y disfrutaron de carne a la parrilla. Una vez traje yo una mantequilla sin la marca “aprobado” para la religión de alguien, y me sentí disgustado cuando dijeron que no la comerían. Hubo también mucha perplejidad debido al idioma y a las barreras culturales, pero gradualmente las palabras “solidaridad internacional” y “colegas” tomaron un sentido más familiar.

· En una ceremonia del día final

En la ceremonia de clausura, cantamos nuestra propia versión de la canción “Tenemos un Sueño”. Cortamos cartón, escribimos en él “Solidaridad”, le pusimos color, aunque sin diseños, y practicamos varias veces. Como en esta canción, cada uno se está esforzando por alcanzar una meta desde su propio punto de vista y situación. Deseo trabajar mucho cada día de suerte de poder yo también capacitarme para decir confiadamente: “Yo tengo un sueño”.

Akemi Maeda, JILAF

*Este adiestramiento para líderes sindicales jóvenes es realizado cooperativamente por JILAF, ICFTU-APRO y el Instituto OTC con el fin de formar líderes de destrezas avanzadas. Cada año, líderes sindicales jóvenes de filiales de ICFTU-APRO pasan un mes, más o menos, en el curso.

Carta de un Cursillista (16)

La Misma Expresión de DiCaprio


Ha comenzado el VII Curso Internacional de Líderes Sindicales JILAF, y su primera sesión está para terminar. Yo he venido asistiendo como cursillista del Sindicato de Trabajadores de Todo NTT de Japón, y desde noviembre he participado en este curso. Trabajo también en el Departamento del Proyecto de Invitaciones de JILAF, pero gracias al entendimiento y apoyo de la persona encargada, puedo concentrarme en mi adiestramiento. Este curso provee adiestramiento maravilloso, ya que cubre una amplia gama de materias, incluido el inglés, movimiento sindical y conocimiento esencial para activistas internacionales, junto con asuntos económicos y sociales japoneses, así como detalles de proyectos de JILAF. Usando un método denominado “siguiendo la pista”, cada día me absorbo en mi estudio. En “siguiendo la pista” no es suficiente el mero sonido (captado por la parte derecha del cerebro) ni tampoco lo es el mero significado (captado por la izquierda del cerebro). En cambio se usan juntas, simultáneamente, ambas partes para entender lo que el interlocutor está tratando de decir, y luego contestar. Todavía me es muy difícil, pero de veras me estoy esforzando mucho para hacerme proficiente lo antes posible.

El otro día, Leonardo DiCaprio vino a Japón para promover una película, y cuando lo veía yo en televisión, él comenzó a hablar diciendo: “Tengo el honor y el placer de estar de nuevo en Japón”, usando una expresión inglesa que yo había aprendido en el curso. Me impresionó mucho poder entenderlo con facilidad. En mi nivel de habilidad me siento de veras feliz por cosas tan sencillas. Mas en todo caso tengo la intención de hacer lo mejor que pueda durante este año para responder al apoyo que he recibido de numerosas personas.

Keiko Yamanaka

Cursillista de JILAF

Comienza el VII Curso Internacional de Líderes Sindicales JILAF

—Once cursillistas completan el sexto curso—

El primero de noviembre, en la Sala de Reuniones de JILAF, tuvo lugar la ceremonia de apertura del VII Curso Internacional de Líderes Sindicales JILAF. Algunos participantes habían oído que era un “curso muy estimulante”, y aunque las expresiones de la gente eran algo tensas, todos estaban llenos de determinación.

Este curso se ha realizado desde 1996 con vistas a formar personal activo en áreas internacionales del movimiento sindical. Sobra decir que incluye inglés así como un currículo general que cubre conocimiento básico de las actividades sindicales, y cada año cursillistas de varios sindicatos industriales estudian juntos durante unos diez meses. El curso ha ganado alta estima entre un total de 52 participantes a lo largo de los últimos seis años, y tras la terminación muchos participantes desempeñan papeles en actividades internacionales a través de sindicatos y GUF.

Este año el curso tuvo un total de 12 cursillistas. Además de dos nuevos oficiales de JILAF, hay dos personas de Rengo, cuatro del Sindicato de Trabajadores de Todo NTT y uno de cada una de las siguientes entidades: UI Zensen, Jichiro, la Confederación de Sindicatos de Trabajadores de Astilleros e Ingeniería de Japón, y Sindicato de Profesores de Japón. Este va a ser un largo curso de un año más o menos, y nosotros estamos agradecidos por la cooperación de cada sindicato industrial local.

Por otra parte, once cursillistas han terminado el sexto curso, y el 9 de octubre se efectuó una ceremonia de terminación. Tenemos puestas grandes esperanzas en las actividades futuras de cada uno.

· Estudiando con ahínco en una clase de inglés

Almanaque JILAF (septiembre – diciembre 2002)

1. Programa de Invitaciones

･Equipo de África Occidental

(septiembre 5-18)

･Equipo de Asia Meridional

(septiembre 26 – octubre 9)

･Equipo de sindicato de Mujeres

(octubre 17-30)

･Equipo de China

(noviembre 11-22)

･Equipo de Corea, Hong Kong y Mongolia

(noviembre 28 – diciembre 11)

2. Proyectos de Campo (solo los proyectos en que están envueltos especialistas enviados desde Japón)

･Seminario sobre Relaciones Trabajo-Dirección de Mongolia

(septiembre 28 – octubre 5, Mongolia)

･Seminario sobre Relaciones Trabajo-Dirección de Vietnam VGLC/JAPÓN

(octubre 16-23, Hanoi y Ho Chi Minh)

･Proyecto de Escuela de Educación no Formal de Nepal NTUC

(octubre 26 – noviembre 4, Katmandu y en otro sitio)

･Seminario sobre Sindicalización de Empresas de Tamaños Pequeño y Mediano en la China

(noviembre 21 – diciembre 1, Pekín y en otro sitio)

･Seminario de Adiestramiento en Ámbito Nacional POSITIVO de Nepal

(noviembre 23 – diciembre 6, Katmandu y en otro sitio)

3. Conferencias

･Asistencia al Mitin de Coordinación de ICFTU-APRO

(septiembre 11-13, Singapur)

･Participación en el Foro Social de Asia 

(octubre 24-26, Osaka)

･Mitin del Comité de Asuntos Generales

(octubre 31, Tokio)

･37 Mitin de la Junta de Directores y Consejeros

(noviembre 22, Tokio)

4. Investigaciones en Ultramar

･Investigaciones relacionadas con el empleo en Europa

(septiembre 15-28; Dinamarca, Bélgica, RU) 

･Investigaciones relacionadas con el empleo en la China (primaria)

(octubre 6-9, Pekín) 

･Investigaciones relacionadas con el empleo en la China (secundaria)

(noviembre 26 – diciembre 1, Chongging)

5. Otros
･Comienza el VII Curso Internacional de Líderes Sindicales JILAF

(noviembre 1 – septiembre 30, 2003; 12 cursillistas)

･Envío de conferencistas al Seminario de Productividad de África ILO)

(noviembre 22 – diciembre 4, Kenya)

･Mitin de Estudio sobre Asuntos Laborales Internacionales

(diciembre 20, Tokio)

Entran... Salen...


El personal de JILAF ha experimentado algunas resignaciones. Ruri Suzuki del Departamento de Investigación y Asuntos Públicos ha vuelto a la Oficina Principal de Rengo; Yuki Ito del Departamento de Proyectos de Campo ha vuelto al Sindicato de Trabajadores de Todo NTT; y Akiko Ando también del Departamento de proyectos de Campo ha sido transferida a la Dirección Internacional de la Oficina Principal de Rengo.

Damos la bienvenida al Departamento de proyectos de Campo al Sr. Koji Suzuki de la Confederación de Sindicatos de Trabajadores Automovilísticos de Japón, y a Keiko Yamanaka de Todo NTT, como Cursillista de JILAF.

(Koji Suzuki, secundado desde la Confederación de Sndicatos de Trabajadores Automovilísticos de Japón)


A fin de utilizar mis “ideas apasionadas”, “simpatía por la vida cotidiana de la gente común de Asia del Sudeste” y la “década de experiencia en el movimiento sindical”, ante todo, deseo estudiar volviendo a mi mente de principiante.

(Keiko Yamanaka del Sindicato de Trabajadores de Todo NTT)


A través del trabajo del Departamento de proyectos de Invitaciones, desde el punto de vista de una mujer, deseo aprender acerca de las situaciones del trabajo en el extranjero y asuntos de las mujeres, así como mejorar mis destrezas de suerte de poder contribuir en el escenario internacional.

